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Гол. I Силистра, Мартъ 1934 Кн. 2

ЛИТЕРАТУРНО— НАУЧНО СПИСАНИЕ

Къмъ читателите.

Съ излизането на първия брой, направихме първата 
крачка, но доста мжчно. Въ нашиятъ градъ липсва не само 
култура, но и тая ж * ^ д а  къмъ култур?. Б*Ьхме посрещна­
ти съ доста гол-Ьмъ скептииизъмъ. Небето се 6% затъмнило, 
но все пакъ ние не се отчайваме.

Лесно е драги читатели да се прави критика, но даде 
ли поне нЪкой отъ васъ съдействието си? Първия брой 
б*&ше слабъ по съдържание, тъй също и по разнобразие. 
Но затова пъкъ не требваше да се отнасяте така презри­
телно къмъ първитЪ опити на едно трудно начало. Не тр*Ьбва 
да забравяме че нашиятъ градъ спи въ това отношение» че 
вече съ се изминали десятки години и той все спи. Ограни­
чени въ рамкитЪ на политическите е*б и  и караници, ние 
всички пренебрегваме тоя облагороднтель на човешката ду­
ша— литературата и все по-вече и пс-вече заболяваме отъ 
манията на парти за нството, която докврва само упадъкъ. И 
■безъ това сме много назадъ въ периодичния печатъ.

Затова имайки предвидъ всичко гореказано, требва да 
бждемъ по-снизходителни къмъ тия скромни оригинални тру­
дове. Да се задоволимъ съ това което може да даде единъ 
провинциаленъ градъ и да не б&демъ много претенциозни. 
Нека подкрепимъ стремежите на една млада генерация.

Всичко хубаво, бавно се постига. Но затова пъкъ тр4б- 
ватъ не една, две години, .а може би.и повече. Следъ време
може да се горд^емъ нсъ едно списание яного по*съдържа- 
телно, но деди зависи отъ десь.

ί ■ М.
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Ти лъжешъ . . .
Ти лъжсшъ днссъ мень} а утре може би 
Друга щс замЪсти твоя блЬнъ 
Ти лъжешъ и капризничишь к а т 'март енъ день 
Одичашъ да бтдешъ лъгана и ти.

Днес.ъ аз*, а утре може би 
Другь ще гали твоитЪ коси 
Следя него трети, твоитЪ молби 
Щс слуша: о ! ти капризна си·

Ти лмжст% мен*. лмжешъ и другъ
_-1.9δ вей'не вЬрвамъ твоитЪ уста.
ТЪ см коварни — есенни листа
0! ти жена . . . днссъ авъ, а утре другъ.

Силистренски.

Щ А С Т И Е Т О .
Щастие, така наричаха хората една м а л к а  

и хубава полянка, на самия върхъ на едчнъ грамаденъ ска- 
листъ колосъ отъ твърдъ гранит*. И тамъ цъвтеше вечна­
та пролЪть. Природата толкова мащеха другаде, тукъ не 
б%ше щадила това хубаво кжтче отъ своите прелести. 
Наредъ съ рожбите на палящето слънце тамъ растеше 
нежното дете на вечните снегове. Цветята тамъ никога не 
прецъвтеваха и небето беше винаги синьо. Тамъ хората 
беседваха съ своя Богъ, когото на земята не познаваха и 
оскърбяваха съ своите молитви. Тамъ немаше храмъ, защо­
то Богъ беше навсекжде. Тоя Богъ, по когото т е  на земя­
та копнееха, тамъ беше заедно съ т*хъ# беше въ техъ.

Една стръмна и камениста пжтека, която като змия се 
овиваше около пиедестала на щастието, водеше къмъ него. 
Но пжтеката беше толкова тесна, щото по нея можеше да 
върви само единъ човекъ и за това на тня, които беха 
горр, тя се показваше като една грамадна змия, бавно 
пълзяща съ отворени уста къмъ обетованата полянка.

Мжчно се вървеше по тая пжтека, но хората съ едн·



упорита твърдость напрягаха силите си и безъ почивка 
вървеха. Мзкаръ и бавио, но все пакъ напредвах·. Изне­
мощели, съ окървавени лица, издрани ржце и нозе, те  все 
вървеха. Вървеха безъ спирт, защото други пжть нямаше.

Ако н*Ькой изнемощелъ отъ пжтя старецъ се поспре­
ше да си отпочине, той биваше бутванъ отъ другаря си и 
падаше въ подножието на върх*, гдето гъмжеха хора, 
събрани отъ всички краища на земята. И колкото отъ по· 
лисоко падаше нещастникът?·, толкова по на дребни кжсо- 
ве биваше разкжсванъ отъ гранитните остри зжби на коло­
са. А хората при падането на вейки единъ се смееха, 
радваха се и ржкоплескаха. \ \  имаше много такива, които 
не можеха да понесатъ тоя труденъ пжть и падаха раз· 
кжсани долу.

И тълпата хора въ подножието на колоса все повече 
и повече се увеличаваше привлечена отъ смеха на зрители­
т е  и ревътъ на п а д а щ и т е .............................

Безъ спиръ вървеха хората, силите имъ се изтоща­
ваха, а полянката беше още далечъ.

Най после водачътъ, високъ и силенъ мжжъ, разкър- 
вавенъ, издранъ, изпокжсанъ пристигна на върха, кървавъ 
потъ течеше отъ челото му и загорялото и напукано отъ 
слънцето му лице бе цело облЪно.

И прииждаха все нови и нови пжтници, които станаха 
толкова много, че полянката стана тесна за τ Ί χ ν  Тогава 
настжпи нещо страшно.

Отъ всички страни полянката беше заградена съ без­
дънна пропасть, а ребрата на върха беха усеяни съ мно­
жество остри зжби, които заканително стърчаха.

И както немаше место за всички, т е  почнаха да се 
блъскатъ и падатъ въ пропастьта, разкжсани отъ зжбитЪ 
на* колоса.

И алена, димяща кръвь потече по страните на върха.
β | · · · ΐ · Ι « | | | | · · · · Ι β ·

А змията пълзеше все на горе н на горе . . . .

И щастието се обърна ва гибель . . . . . .

Ки. 2 „И^рр-Ьвъ“ Стр. 19
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И ехаденъ см^хъ и раздирателенъ плачъ, изразяваха 
Понятията щастие и гибель! . * ......................................

„М а УегНе Сгейо®

Х Л Ъ Б Ъ  З А . . .
Вече минаха две седмици откакто той б^ше безъ рабо­

та. Б-Ь изхвърленъ отъ фабриката. Искаше правдата. Две 
седмици въ постояно тнчанр, тропане по чужди врати— И  
всичко напразно. Търсеше работа. Днесъ за пети пжть 
отказаха му. НамЪста вратигЪ се затаар-Ьха предъ носа му 
другаде поср-Ъщанъ и изпращанъ съ презрително дигане
на рамене . . .

д  — студено! Севернякътъ фучи, в*Ъе и засипва преспи
СнЪгъ, а тамъ, край града, въ схлупена кжщурка, деца 
чакатъ за хлЪбъ, чакатъ своя обичеиъ татко, треперятъ отъ 
студъ и устата зоватъ хлЪбъ, хлЪбъ. . . Изнемощялъ. Отсре­
ща прозорцитЬ свЪтятъ. Презъ спуснатите завеси мердже- 
лЪятъ се сЬнки. Съ гол*Ьмо усилие той пристъпя до про­
зореца. Дали да потърси и тукъ помощь? Но чувството на
гордость, отново надига гласъ.

— Не, това . . .  това азъ не мога сторя . . .  всичко дру­
го . .  . но не и това . . .  отдалечи се. Но, тутакси извърна, 
се, (той бе чулъ като далечно ехо „татко, татко, хл*Ъбъ . .  .*)
доближи отново св-Ьтящия прозорецъ.

Отекнаха се въ мрачината два удара върху замръзна­
лото стъкло. Той стоеше като вкамененъ. Студъ пронизва­
ше гЪлото му, той траперЪше, но чакате. Чакаше, защото 
тая вечерь той не требваше да се върне при гладнигв
безъ хлЪбъ. а

—  ,3 а  Бога, пода рете нЪщо, помогнете на м а л к и г Ь  гладни . 
Гласътъ се губеше въ мрака, вихригЪ цапаха го отъ

стъкло на стъкло, отъ врата на врата, и отнасяха го негде
дМлечъ...* '·· * ’ * ‘ ’

Повтори чукането. И —сега— тсй получи иСкана
помощь; КЧта зв*Ьръ се той нахвърли на парчето
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подадено му отъ милостиво момченце, забрави да поблаго­
де ри и почна да бега . . .  Бега, бега, ето мина последната 
улица, задъхваше се отъ умора, вече едва се държеше на 
нозете си, но домътъ му е близо, още малко,— и той ще е 
при своите— съ хлебъ . . .  А хъ какъ ще го посрещнатъ! 
Какъ весело ще се простратъ мъничките ожчички. И мал­
ките устица ще каж атъ— „Таткс*, татко, лай ми и на на мене, 
по-вече, па-вече толкова съмъ гладенъ· Напрегна последни 
сили. Ето я и неговата кжщурка. Презъ залепения съ вест- 
никъ прозорецъ се виждаше следа светлина. Чака ха го. 
Той е вече предъ вратата— едва се дви» и, и изнемощялъ, 
той рухва върху снега. Устата глухо викатъ— „хлебъ, 
хлебъ ви нося дечица,· и той е въ безсъзнание . . .

а · · · · ·  · · · · · · · · · ·  · * *
Положенъ върху оръфания ела мени кт, той притваря

отъ време навреме очите си. Погледа е тъй далеченъ, 
блуждающъ. Тежка, сърдцераздирателна кашлкца, потресва 
сегизъ тогизъ изнемощелото тело. Пропуканите устни шеп- 
натъ нещо неразбрано, а тамъ въ жгъла децата плачатъ. 
Т е  плачатъ за хлебт, т е  плачааъ за болния татко, Майка­
та е излезли да моли подаяние отъ добри хора. Вжтре сту­
дено ветъра  фучи презъ куминя— децата треперятъ. Сърдце­
раздирателна кашлица прокънтява въ почти голата студена 
стаичка, децата писватъ и засбикалятъ своя татко, н о . . .  
той е трупъ.· Струйка кръвь протича нзъ устата му, очите
дълбоко отворени гледатъ негде далечъ . .  .

• · · ·• § а · а · · · ·
.        · .  ·

На другия день, една кола, следвана отъ четири мал­
ки деца и една прегърбена въ черно облечена жена, носе­
ше смъртника къмъ вечния му покой. Снегъ навалеше и 
засипваше земята. Черната преди мелко пръсть надъ новия 
гробъ изчезна. Земята доби еднообразенъ видъ Гробовна 
та тишина отново възцари. Само тамъ въ отдалечения лчгълъ 
до низъкъ дървенъ кръсть, севиж датъ  съпреклонени глави 
петь силуета— Деца и мшйка плачеха надъпресния гробъ...

За^ροвъ.
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Изъ „Въжделения“ .

Н а тебъ се моля азъ 
0, Боже. Не чуетъ ли ти 
Н а смъртника в’тЪжъкъ часъ 
Молитвата какъ кънти

*  -  -

Вземи ми. Боже, ти, душата . . ·
_4з умрЪ.гъ и все живЪя; ·
Стжпи и изгаси искрата,
ΙΖΖο въ менъ все още тлЬе.

Адъ ужасенъ, или рай 
Въ тихъ длаженствснъ миръ 
Боже, т и  ми дай — 
па живота страденъ —  елексиръ.

Рай ил*адъ ти отреди;
Въ жаръ хвърли ме, в'благоухапе 
Но отъ млки земни ме ти спаси,
Творецо, на живото създане. * * *

И  огпветъ глухъ 
па жалбитЬ си чухъ*
—  Не си изнссълъ ти кръста 
къмъ твоята Голгота,

Ж  печаленъ азъ остахъ 
въ борба съ земни мжки.
Н али туй що блЪнувахъ 
с изчезнало за вЬки! % * *

Молихъ . . .  не чу ме той.
Н а моитЬ жалби глухъ оста.
П а трона си осталъ в покой 
ехидно той се менъ изсмЬ.

Н  свърнахъ азъ. Но зли  
духове въ властъ се азъ отдахъ.
Л  изчезнаха кат мягли
моитЪ мечти —  и азъ заспахъ . . .

Азъ заспахъ —  и ключг 
Н а човешкото в’сърдце си й  
азъ поставихъ, Ноставихъ ключИ 
на надежда, вЬра и любовьта си.

Изгр-Ьвъ“ Ки. 2

ЗвЪровъ.
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Симфония на лудостьта
Непрестанния звънъ на трамваите и отчаяниятъ зовъ 

на автомобилните сирени, зоваха внимание. Движение и 
шумъ адски— цЪлъ хаосъ.

Б е  нощь въ столицата. Една отъ тия ноши изпълнени 
Съ буйниятъ животъ на дена.

Огъ отсрещниятъ край на „Победителка“— се зададе 
съ отчаяна бързина, елегантната черупка на единъ луксо- 
зенъ Лчнколнъ. Милионътъ се плъзп ше по глад- 
киятъ като огледало асфалтъ отразяващъ смесицата отъ 
зеленъ, червенъ, синъ и жълтъ цветове въ дрезгавината на 
вечерната мъгла. Въ далечината се простираше нанизъ отъ 
блестящи електрични глобуси, оглжбени въ живота на ма­
товата светлина. Целвятъ градъ дишаме въ единъ неудър- 
жимъ и буенъ животъ. Животъ на най-диви страсти и ж е ­
лания, животъ на чов*Ькъ. . 1

Когато да закриви в’другата улица, елегантната кола 
безъ малко да се сбдъска съ единъ бързащъ младежъ съ 
отчаяна разсеяност*.

Той даже и не забеляза опасностьта. Усети само какъ 
некой го б^  дръпналъ настрана въ критическия момент**. 
Забрави да благодари и се смеси съ пъстрата и гжста вър­
волица отъ живи марионетки, извиваща се покрай правоъ­
гълните кутийки до тротуара съ елегантните и луксозни 
витрини по победителка.

За моментъ движението спр+. Чу се звънъ и той ви- 
д е  горе предъ неговите очи да се появява червена свет­
лина. Следъ това звънчето затрептя отново въ вълнообраз· 
ни вълни и се появи мека зелена светлина и пътя къмъ
надеждите бе  свободенъ. .

Отсреща се размърдаха геометричните чгрупки на кос­
тенурки дишвщи съ живота на хиляди конски сили. Бавно, 
бавно, а следъ това профучавайки бърже и стремително
напредъ.

Той бързаше. Мислите му хвърчаха оръфани отъ най- 
черни намерения.
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И той б ъ р заш е .. .  и не виждаше нищо, не чуваше. 
Презъ очите му се преплитах! въ у жас на и същевременно
приятна игра, ками и револвери.

Отсреща въ мъглявата дрезгавина на синята електрич- 
на светлина се очертаваха шестъ букви „Ф^румъ“ големи 
и светящи, танцувайки предъ очите въ стъклените извивки 
на круксовигЪ тръб*, а отдолу ^Маратонъ“ следъ което 
следвах! имената на артистите.

Е 1ва сега той забеляза че бе  сбъркалъ посоката. Б е  
точно на протизополо жната страна за където се бе  отпра- 
вилъ, Наблизо се издигаше царскиятъ палатъ. Огмерениятъ 
ритьмъ отъ стъпките ни часовоя напомнеха махалото на 
часовника, а фигурата му металенъ роб отъ съ своята точ- 
ность н дисииплина.

Въ джоба сгискащъ двете столетови монети, той бър­
заше. Да те  с ъ  достатъчни и сърцето му замираще въ 
щастие и триумфъ. Той щеше да си отмъсти. Тя му изне­
вери, измами го най позорно съ другъ. Да, той не се л ъ ж е­
ше. Б е  виделъ, какъ тя вървеше съ него и нежно се при­
тискаше, блъскана отъ страни.. .

Край него профучаха четири гумени колелета. За мигъ 
той почувствува въздушна струя да го облива, нещо го 
притегли и . . .  следъ това, видението бе отлетело.. .

Плачющата свирка на трамвая се смеси съ хаоса на 
неговите мътни мисли и вдачко стана пакъ хаосъ. Дали 
не ще £ по добре . . .  но, не той требваше да си отмъсти.

— Да, той си спомнеше твърде добре. Мана покрай 
нея и страхливо я погледна. А, тя го гледаше предизвика­
телно и разговореше весело съ другия. И когато на 
другия девь той пожела да се срещне, тя му отказа. 
Каза му че е заета много, че нема свободно време. 
Той разбра всичко и бавно си тръгна.

Предъ неговите очи се виеше пътя на непознатото...
Бръкна въ джоба си. Имаше още 4 лей дребни. Б е  

стигналъ въ центъра на най-големото движение. Траекто­
риите на кръговете отъ пътищата на автомобилните коле­
лета се преплитаха въ една комилексна небесна система. 
Не оставаше време за гледане. Най-малкото невнимание мо­
жеше да костува живота му. И тъй забърза.
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— Ето трамвайната спирка. По скоро, по-скоро. По ж е­
лезните шини леко и плавно се плъзна правоъгълната трам­
вайна кутия. Той се хвана и отфръкна отблъснатъ отъ вне­
запната скорость. По край гЬхъ минаваха други играчки на 
цивилизацията препълнени съ живи кукли*. Техннятъ заглу- 
шителенъ звънъ се смесваше съ мигновеннитЪ искри отъ 
трамвайните жицч и зелена светлина отъ време на време 
заливаше въздушната тъма.

За миг*, гласътъ на коотрльора го стресна отъ т ъ ж ­
ните му мисли.

— Моля билета.
Той го погледна с*ь уплашенъ взоръ, следъ това вне­

запно неговата ръка се протегна и треперяща подаде па­
рите и взема предложения бвлетъ.

Улицата по която минаваха бе  тесна и мрачна. Отъ 
двете страни се издигаха скалните масиви на правоъгъл­
ните здания.

Въ далечината той виня тълпа народъ струпанъ до 
трам зайчата линия. Наближих?. Техчиятъ трамвай бе  при· 
нуденъ да спре. Той слезе и се затича натамъ. Любопит­
ството г о  б е  направило да забрави за моментъ тъжните си 
си мисли.

— Какво ли нещастие пакъ се е случило?
Попита първия срещчатъ.— Колелетата на трамвая пакъ 

убиха единъ копнеж^. Смеси се съ тълпата.
Простреня, една маса облена въ кърви, почиваше на 

трамвайната линия. Неколко души се канеха да помръднатъ 
телото. Наблизо се чу гласътъ на спасителната машина 
За моментъ той вижда нейното лице. Той я позна. Нешо 
го бодна въ сърдцето. Предъ очите му се мерна въ отчаяна 
бързина, трансцеденталната картина на нещастието. Тя по­
лучава неговото писмо, отчаяние, и тя намира спасението 
въ хипнотичната сила на трамвайните колелета. Чудовище­
то безмилостно сгази нейнкятъ трупъ. Кости раздробени, 
пропити съ кръвь— накълцано месо— ужасъ.

Никой не знаеше истината, а може и всичко да б е  
случайно,. .

Той я гледаше съ широко отворени отъ ужасъ очи*.
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Предъ очите му притжмня, единъ викъ се изтръгна отъ не- 
говигЬ уста и следъ това истериченъ смехъ се заля и той 
се спусна къмъ нея. Неколко здрави ръце, хванаха лудия,

Минувачи се спираха за моментъ, питаха и следъ това 
отминаваха. В:ички бързаха . .  . неизвестно на къде.

Непрестанвиятъ звънъ на трамваите и отчаяниятъ зовъ 
на автомобилните сирени екзекутираха СИМФОНИЯТА НА 
ЛУДОСТЬТА . . . .

И надъ нейниятъ малтретиранъ трупт, въ тоя хаосъ, 
се издигаше като погребаленъ химнъ—см^хъгъ на л у д и я .. .  
алокобно.

А, тамъ некъде далечъ въ синьото небе една сребър­
на звезда се откъсна и плахо се плъзна и потъна въ мо­
рето на непознатото. Още една душа бе  отлетела.

Мона елъ Ние ъ

По п а т я  на живота . , .
ТЪ боси С/К - и голи деца,
Деца па лайкат а земя,
ТЪ бледи сл\. съ изпити лица 
Вея жалостно газятъ т’Ь праха  
Ж  тежка е тЪхната сядба

па тазъ земя.
Ж  жалка и грозна е таз'тълпа 
Кат9змия се извива тя по плмпя,
На безкрайната па ;кивота стълба 
З а  хл  Ьбъ крещятъ тЬхпи гърла 
Ж  гипатъ хиляди по п,ътя

отъ тазъ тълпа·
Ж  писъци и вопли на страдания 
Рав()и7)атъ човЪшкото сърдце 
ТЬ гипатъ и . . . никакви обаш ия
Жростиратъ жа лост на р,щ е  
Ж  тежка е тЪхната смдба

на тазъ земя·
Нхтразна е тЪхната борба 
В калъта па живота потопени 
Отправятг Ц &лпетна молба 
Ж  тлжни погребални химцц

покрисатъ ги·

Силистренски
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КОНТРАБАНДА.
(Разк«зъ) отъ И. Л. Нараджале

1  |

Казва се че въ военно време великъ подвигъ би било 
да изнамЪришъ граната, която да може да съсипе какъвто 
и да е броненосецъ и броненосецъ, който да прогиволсстои 
на всЬка граната. *

По митниците необикновенъ подвигъ е да намеришъ 
матничаръ комуто да не е убегналъ поне единъ контрабан­
дист^ и контрабавдистъ който да не е попадналъ поне 
ведн а^ъ  въ ръцете на митничаръ.

Четохъ некъде  или ми се е разправело, това не мога 
да определя сигурно, единъ анекдотъ кей го надявамъ се да
заинтересува читателите ето гс:

Француските митничари по белгийската граница съ  
необикновенно строги и взискателви— технья фискъ тукъ 
има нужда отъ най породисти копои по причина на луксоз­
ните и най вече тлнтелени контрабанди. Пътвицит*, а осо­
бено заподозрените с ъ  подлагани на най взискателни тър- 
шувания и преглеждания, които винаги достигагь до кожа­
та. По само себе си се разбира че за пътниците отъ 
женския полъ има специална зала за преглеждане и жени 
ревизори. Да избегнешъ или изиграешъ тоя фиксаленъ 
Артусъ би било абсурд»; има обаче хора и най вече жени, 
конто се опитвать понякога— не да извършватъ префесио- 
нална контрабанда, но да прекаратъ въ Франция за лична 
употреба, луксозни предмети, най често тантели белгийска 
фабрикация и не редко пъти успевагк  Защото единъ 
пътникъ, които е явно че идва отъ далече, че не пътува по 
печзлби и гешефтг, а само за удоволствие, пътннкъ ксито 
пътува съ целата си фамилия, спокоенъ безъ признакъ на 
тревога н съ вирната глава предавайки багажа си, може 
да мине между кутите н подплатите на дрехите си по 
малко тантелн. Искрения и сигуренъ тонъ спасяватъ отъ 
съмнението и най недоверчивите хора на света, които 
безъ съмнение с ъ  митничарите най често, макаръ и не винаги.

Веднажъ пътува по железния пъть отъ Брюкселъ за
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Парижъ една млада дама. На една станция по пътя  се» 
качва въ същото купе единъ твърде елегянтенъ господ и нъ 
носящъ на ръката си единъ палтонъ съ копринена подпла­
та. Господина поздравява твърде почтително и се намест­
ва въ ъгъла срещу дамата. Както това става врезъ време 
на пътуване, следъ няколко минути се прекъсва мълчание­
то и се почватъ мзлко мчого нескромните запитвания.

— Госпожата отива далеко?
— Да господине, отивамъ въ Франция.
— А! въ Ф гандия...
— Да връщамъ се дома.
—А! д о м * ...  и госпожата е била въ Брюкселъ?. . .
— Да господине.
— Едно пътешествие за удоволствие наверно?
— Да бФхъ при една роднина . . .
— А! у роднина . . .  и не сте ли използували случая 

да купите малко тантели? Твърде евтини с ъ  и много по 
доброкачествени отъ фоанцузките. . .  Невъзможно е да 
купите такива финни тантели въ Франция безъ да ги пла­
тите тройно повече отколкото въ Белгия . . ,  Госпожата се  
изчервява, съ промена на лицето забележима само за опит­
ни очи. Господинътъ обаче имайки твърде проницателни очи 
забелязва смущението и усмихвайки си добавя:

— Кажете право, взехте ли много?... Защото требва 
да знаете че на митницата. . .  може да се случатъ големи 
неприятности ако не бъдатъ взети сериозни мерки на време.. . 
Възможно е да ви прегьрсятъ и всЪка недекларирана стока 
бива конфискуван?, има и глоб^, а понякога споредъ осо- 
бениостьта на случая и наказания . . .  '

— Тогава, казва госпожата, променявайки пакъ лицето, 
тогава азъ съмъ изгубена. . .

— Не съвсемъ . . .  немайте още стр ах ъ .. .  може би ще
ги спасимъ . . .  твърде е възможно да минете . . .  Азъ съмъ 
твърде познатъ въ митницата, минавамъ отъ тамъ по некол- 
ко пъти въ седмицата— ще влеземъ въ ревизионната стая 
наедно, ще обявите багажа си и сте спасена. Имате танте­
ли за една по голема сума?

 Петь хиляди франк.а
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— И къде ги носите? Поне добре ли с ъ  скрити? · .  .
Да не се забележи некоя необикновена подутина...
— Зашити с ъ  въ подплатата на корсажа, казва госпо­

ж ата все повече угрижена.
— Не се безпокойте, ще ви мина азъ, съ менъ нЪма 

да се усъмнятъ.
— Б господине колко сте галавтенъ! какъ да ви се

отплатя?
— А, това е излишно моя госпожо, пътниците с ъ  

длъжни да си помагатъ помежду си срещу посегателствата 
на обирницигЬ и митничарите . . .

— А! и да бихте знаяли какво удоволствие изпктвамъ 
когато успея да изиграя митничарите, които ми с ъ  нетър­
пими и съ които имамъ тъй чести стълкновения! . . .

Отъ дума на дума, ето най после, трена стига митни­
цата— Господинътъ предлага десната ръ ка  на госпожата съ 
единъ твърде елегантенъ жестъ: взима палтона въ доугата 
ръка и тръгва съ сигурни крачки; господата го следва 
преизпълнена съ доверие и признателность, владеейки се 
при това отлично.

И - ето ги предъ ревизора.
— Господинъ ревизор*, казва галантния кавалер?, пре­

дайте тая дама въ ръц ете  на ревизорите. Да бъде  претър­
сена старателно: въ подплатата на корсажа си има тантели 
за сума надминаваща петь хиляди франка. Моля да се 
състави акта и да не бъде  забравена премията ми на изда- 
т е л ъ , . .  Ще намина утре да уравнимъ сметките си за 
целата седмица.

— Подлецъ! Чуешъ ли мизерия! Чуешъ ли средство за 
спечели ше къ съ  хлебъ за единъ здравъ и въ съзнание
мъжъ! А! да би била въпросната дама по пълнокръвна и 
по сърдечна може би отъ смешенията на възмущенията, 
срама и загубата би имала единъ фаталенъ ударъ. Тя обаче 
малко слабичка по темпераментъ нервозна, неприятното про­
изшествие я накара да скръцне съ зъби и му отправи пог- 
ледъ пъленъ съ най-големо презрение и следните думи, 
произнесени съ всичкото спокойствие и достойнство което 
б е  изисквано отъ деликатното положение въ което б е
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поставена.
— Излишно е да бжда претърсване, г*нъ ревизоре. Това 

което тоя жалъкъ съпжтникъ докладва е досущъ в-Ьрно. 
Щ е мина сама въ ревизионната зала за да предамъ на 
подчинените ви тантели те.

После, обръщайки се къмъ протежиращиятъ я, прибави 
съ презрителна усмивк*:

— Благодаря ти скжпи мой кавалере за човещината!... 
Тонътъ съ който бидоха произнесени думите „скжпи" и 
„човещина" невъзможно ь да бжде описанъ.

Госпожата биде претърсена и тантелите конфискувани 
Контра бандистка та се качва въ вагона и слиза въ Парижъ
както всеки би могълъ да си представи, достатъчно нерви­
рана и разсърдена.

*
* *

Минаватъ няколко дни отъ тая неприятна за дамата 
случка. Госпожата у лома си все още мислеше съ възму·· 
щение и ядъ за черното мошеничеството на оня чов^къ и 
до кжде може да отиде човешката подлость...

Слугинята донася една визитна карта! г-нъ еди кой си 
казва че желае да урежда твърде спешна работа и не 
може да остане въ Парижъ по късно отъ тая вечерь. 

Покани го въ салона.
и

Господинътъ влиза. Следъ минута влиза и госпожата
ш  *

. . .  Господи ти който крепишъ небето!.. .
Кой беше? " Т | / ^
Подлецътъ!
— Вънъ!
— Моля госпожо, ще си излеза следъ като ви дамъ 

едно малко обяснение...
— Вънъ! I ‘ ' . ш
— Д ъ л ж а ви . . .
— Вънъ.
. .  .Шесть хиляди франка, които моля да приемете . .  ·
— Какво знача това господине?
 т ова значи; отговаря съ особено облекчение посети-

теля, че взехъ премия като издателъ хиляда франка; п&  че
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петъ и една правятъ шесть.— Тия сл  ваши пари, колкото 
за неприятностьта която вн причиних*, искамъ милиони 
извинения;— Моля простете ми!—требваше да постжпя тъй 
защото ще видите, не можяхъ иначе. А понеже моята винов- 
ность не би могла да се заплати съ пари, моля ви да 
бждете добра и приемете в’едно съ моитЪ най почтителни 
извинения и тая гарнитура тантелк, ксито моля ви да вяр­
вате сж най доброкачествени и много по добри отъ тия 
които вй бидоха конфискувани:— Вид-Ъхъ ги, това бЪше 
една долнокачествена стока . . .  Вижте, моля ви тия . . ,  каква 
финна работа!... ‘ " ' '* · .*·. ■ ^

— Какъ господине? пита госпожата смаяна, гдето ще
рече в и е . . .

— Азъ не съмъ фискаленъ ггентъ, както ви се отдаде 
случая да констатирате. . .  Азъ съмъ единъ честенъ търго- 
вецъ ...требваш е да изкажа васъ за да мога да ги засле­
пя и мина азъ: имахъ въ подплатата на палтона си едно 
цЪло състояние; най финнигЬ, близо за триста хиляди 
„ п е и о  Вгихе1<4з “ . . .  По тоя нгчинъ добавя господинътъ 
смеяйки се, миналъ съмъ до сега четири, петь пжти, тъй 
че заспалиятъ ревизоръ е напълно убеденъ че съмъ по
професия шпионинъ и че прежив*Ьвамъ благодарение на
иеговигЬ премии и т а н т е л и .. .  ПремиигЬ му — проклятия! 
Но бързам*», и не искамъ да злоупотребявамъ повече съ
доброто ви желание. Признателности и почитания...

Госпожата се см*Ьла отъ сърце и ако се посмяла не
ще и съмнение че приела подаръците и извиненията на
честния търговецъ.—

(Превелъ отъ Ромънски)
С ося Мишовъ.

Страница на жената

Истинската емансипация на жената
. Д. Василевъ

По въпроса за женската емансипация се е писало и се 
яише много, но за съжаление по тоя тъй сериозенъ въпросъ*
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винаги се е редяло или отъ високомерието на мж*а и^н 
пъкъ отъ надценяването на жената, споредъ индивид. кой­
то пише По тоя начинъ дошле сме до положението, щотс» 
на женската гм.нсипация ла гледаме като на н*що изнуст-
вено въ обществения ни животъ.

За правнлното разрешение на въпроса то-Ьбва сериозно
и безпристрастно проучване. Коя е истинската емансипация 
на жените? Но, като казваме истинска емансипация, значи 
предполагаме да сжшествуса и фалшива? И тази последна- 
та е най опасната за истинското освобождение на жената
и резигнацията не обществото отъ мжже.

Жената въ качеството си на индввидъ, който не е 
истински свгбоденъ на действия, бърза да се емянсипира,.
Но, за съжаление това еманснпиране е неестествено, ф а ­
лшиво, което вреди много ней.

Въ гол*Ьмят8 си ж я ж д р ,  тя се мжчи да опита всички 
хубости на живота, които до преди и сж били ззбранени» 
безъ да държи сметка за способностите на свой духовенъ 
миръ, продуктъ на специфични биологични закони, впус­
на се по всички най-разнообразни деятелности да търси
призвание и заложби.

Тази нейна проява, е естествена последица отъ дълго
спирани и задържани сили и енергии, които пуснати на 
свобода се разливатъ безъ мЪрка и безъ определена разум- 
на цель.— То прилича на грамаденъ заприщенъ потокъ, кой­
то най после събаря преградите и съ ярость се разлива, 
бучи, реве, пени се докато най после улегнатъ тия сили 
и водата спокойно потече къмъ коритото.

За да се намери истинска емансипация, всека женя
би требва да се съ гласи, да не взема точно копие отъ-
МАша. Защото вървейки по пжтя на подражанието, жената 
заемайки всички ценни похвати и проявления на мжжа, 
безъ да иска ще допусне и всички негови грешки и заблуж- 
дения неизбежни съпжтници на всека творческа деятел-
ность. Затова всеки по своя пжть.

Женската емансипация требва да улегне съ девиза; 
£тррго запазване съответствията съ биологическите особено­
сти на жената. Ето отъ кжде требва да почнр тая борба*
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Въ тая борба жената среща съпротива както отъ високо* 
мгЬрието ма мжжя, тъй също и отъ самонадценяването на 
жената. Първия фронгь лесно ще отстжпи, но сериозенъ
остава: самонадценяването на жената. 31това като лозунгъ
за вс-Ька жена ще бжде: .Познай себе си* на Сократа. По 
тоя начинъ въ борба противъ самата нея, тя ще се осво- 
ноди отъ традиции, нрави, капризи, които спъватъ духътъ 
й съ силата на предрасъдъка.

Опознала се напълно, тя ще разбере сжщината на свои­
те  природни заложби и склонности и ще внае въ какви 
деяния да търси гЬхното проявление.

Но да се знае че това е най-мжчното, но не и невъз­
можното. Понатятъкъ живота е вече приятенъ и красивъ 
за живеене!.. А следва ли това, ще следва хармоничното 
сътрудничество на мж ка въ създаване на духовни ценности 
— култура. Ето кое може единствено да ускори напредъка
на човечеството:

„Емансипираната жена, това е възродената и пречисте­
на отъ всЪка дребнавостъ жена, отъ всЬко суеверие и не­
вежество, това е жената способна на велики подвизи и са- 
моотречения, това значи възраждане и облагородяване на 
цялото човечество, защото жените сж майки на всички 
човеци ', казва Ана Мацони.

Сънратилъ: Владевъ Вл.

ХРАНЕНЕТО.
0<ъ Симовъ Благой

Днесъ когато мизерията потиска човека и кога­
то редъ предразсъдъци помагатъ за изтощаването 
на организъмътъ ни, като създаватъ благоп ри ятн и  
почва за всевъзможни болести, уместно е да се 
обърне внимание на една отъ основните необходи-
мости на човешкия организъмъ храненето, затова
защото то осигурява способностьта за  животъ н 
силата за работа.
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Слранно е, че този именно въпросъ не е нам-Ь- 
рилъ още своето окончателно разрешение. Хранене­
то е една инстинктивна проява и като такава въ
нея ще се срешатъ най—примитивни предразсъдъци,, 
които правятъ щото използването на хранителните, 
продукти да бжде безполезно, а въ некои члучаи и 
вредно. Освенъ това разните мнения, които всеки 
си съставя за стойностьта на разните храни, които, 
мнения не сж научно обосновани причиняватъ още 
по сигурни заблуждения, пораждатъ още по опасни
практикувания.

Така напримеръ некой препоръчватъ гжбите 
като хранителенъ продуктъ понеже съдържатъ го ле-  
мо количество белтъчини. Верно е че гжбите 
съдържатъ големо количество белтъчини, но най 
новите научни изследвания доказаха че 75% отъ 
т е зи  белтъчини не могатъ да се използватъ отъ 
организъмътъ. Желатина беще сжщо така препо- 
ржчванъ като най хранителенъ продуктъ защото 
сждържа най-много белтъчини обаче доказа се че 
т е  никакъ не се използватъ отъ организъмътъ. 
Като хранителенъ продуктъ сжщо така се препо- 
ржчватъ и консервите. Доказа се обаче, че консер­
вираните меса, риби и преварени зеленчуци нематъ 
почти никаква хранителна стойность, защото мал­
кото количество амино—киселини и витамини, които 
съдържатъ биватъ унищожени. Месото напримеръ 
мнозина го ядатъ (за да надебелеятъ). Но науката 
доказа че храненето изключително съ месо причи­
нява редъ болести като: Артеросклероза, ревмати· 
зъмъ, неврастения и пр.

Обкованите въ невежество, които живеятъ с ъ  
предразсждъци по отношението на храненето оправ- 
даватъ невежеството сисъ  липса на материални сред­
ства  когато въ същность т е  могатъ съ средствата, съ 
които разполагатъ да се снабцятъ съ качественна 
храна. И правъ е проф. Ас. Златаровъ като казва: „Ако 
.хората знаяха Да използватъ рационално техн и т^
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хранителни продукти то би било голяма економия 
за домашния бюджетъ и по-голяма сигурность на 
здраве и ж и в о т г Н о  въпроса е тамъ че чов*Ькъ 
има вроденъ само инстинкта за хранене обаче не 
и инстинктъ за подборъ на хранителните продукти*.

Предразсъдъците не съществуватъ само относ­
но хранителностьта на продуктите, но т е  ясно 
проличаватъ и въ начина на храненето. Липса на 
навикъ за  хранене въ едно определено време често 
пъти  е причина за  стомзшното разтройство. Ла­
комията признакъ на невежеството, е придружена 
винаги съ стомашни заболявания които се отразя- 
ватъ  върху здравето на целиятъ организъмъ. Бързо­
то хранене, липсата на нуждната почивка следъ 
храненето и още редъ такива неосмислени практи­
кувания правятъ щото асимилацията да бъде непъл­
на следствие на което причиняватъ повече вреда 
отъ колкото полза. Всичко това· ни показва че 
проблемата за  храненето е една отъ  най сложните 
и требва да се държи сметка както за  подбора на 
продуктите така и за начините на техното изпол­
зване. А. за всичко това е нужана просвета по 
науката за храненето, чрезъ която ше се взчис* 
тятъ  предразсъдъците, ще се изкоренятъ лошитЪ 
практикувания, като се заменятъ съ разумно, из­
ползване на продуктите което ще донесе по-вече 
здраве, повече работоспособность.

К у л т у р е н ъ  ж и в о т ъ

Театъръ. Въ последно време се чувствува особно ожив­
ление въ театралния животъ на нашия градъ. Театралната
трупа при доужество „Добродетелна·* изнесе съ особенъ 
успехъ следните пиеси: . ν -ί.

На 26 Декември 1933 год. „Калната топка" отъ Ив.
Балкановъ. ч
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На 11 Мартъ т. г. за четвърти пжть, съ популярни 
цени и извънредно препълненъ салонъ „Марвусъ“ отъ
М арселъ Панъолъ. ^ ·ν:; .·Γ

На 4 Мартъ т г. за втори пжть комедията „Вража-
лецъ отъ Ст. Л. Костовъ.

Въ скоро време, като продължение на „Мариусъ* ще
се изнесе .ФАНИ* отъ същия автор*.

ПиесигЪ сполучливо подбрани съ сюжета изъ проб- 
лемигЬ на съвременния живот*, дсбре изнесени отъ къмъ 
игра и декоръ дадоха на нашето гражданство хубав*,зани- 
мателенъ и сжщевременно полезенъ спектакълъ.

Литературно-музикални вечери: Бъаг. Мжжка Гимна­
зия на 14 Февруари т. г. изнесе съ успЪхъ оперетата 
«Царски пуякъ“ и детската пиеса „Лъжци“. Оркестърътъ
на гимназията лирижвранъ отъ неуморимиятъ ни диригентъ
и учителъ г-нъ Пенчо ИЪевъ, успЪ да затрогне публиката съ 
хубавото изпълнение на редъ музикални номера.

На 3 Мартъ т. г. въ салона бявшъ „Ориент*“. Б. 0~ 
при гр. Силистра изнесе доста сполучливо, литературно тан- 
цунадна вечерь съ съдействието на всичкигЪ си секции.

Сказки. Въ салона на мжжката гимназия всЬка Н еде­
ля се изнасятъ сказки уреждани отъ библиотечната секция
и учителското т*Ъло.

Зп. Е.
*

Н· ч*
На 11 т. м. въ салона бившъ „Ориентъ“ биде изне­

сена съ необикновенъ успЪхъ, за четвърти пжть, пиесата
„М зриусъ“ отъ Марселъ Паньолъ.

За лишенъ пжть младите любители артисти доказаха
своето увлечение въ ролигЬ си. Особено прочувствено из­
пълни своята роля г*нъ Тагаровъ въ ролята на ^Цсзаръ » 
той доказа своето дарование въ изпълнение на старешките 
роли. Сжщо така отличиха се г-въ Коко Полиди въ роля­
та на „Панисъ“ , Петъръ Георриевъ. Петъръ ЖелЪзовъ и.др* 
Публиката биде възхитена отъ оживената игра на артис- 
тигЬ и изказа своето възхищение съ гръмки ржколлЪска*
ашя и смехове.

Ко у н ю
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